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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Strausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltterek és hirdetések, magyar es

Telefon szám 34.

M U R I K O Z
horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

Felelői ■lerkeaitO: F0»erk«»t6: Kiad* Да laptaUjdono»;
z r ín y i k a r o l y .

Pályaválasztás előtt.
A vizsgálatoknak immár vége van s 

rövidesen kiosztják a bizonyítványokat. Aki 
érettségihez jutott, az most már törheti is a 
fejét, hogy a mai súlyos viszonyok közepette 
ugyan melyik pályát válassza, amelyen azután 
boldogulni is lehet.

Köztudomású dolog, hogy a tudományos 
pályák annyira túlzsúfoltak, hogy ember 
legyen a talpán, aki képes a nagy tüleke­
désben magának olyan helyet kiszorítani, 
amely a mindennapi kenyeret biztosítja ré­
szére. Az öregebb lateinerek íéltékeny szem­
mel tekintenek minden új jövevényre s 
ahelyett, hogy segítőkarjukat nyújtanák a 
tapasztalatlan halainak, igyekeznek még 
jobban elnyomni a törekedő! s reáfekszenek, 
hogy minél hamarabb dűljön ki az élet nehéz 
küzdelmében.

Az egyetemek hallgatósága évröl-évre! 
szaporodik. Hiába relormálják, hiába szigo­
rítják, nehezítik a diplomás pályákat, azért 
a mi ifjúságunknak m: jd 90%-a mégis erre 
a pá Ivánt-tódul; de csakis azért, mert szűk 
látóköre nem tud hova igazodni.

Bizonyos, hogy a pályaválasztás gondja 
nem is annyira a serdületlen s bizonyít­
ványa révén ereit ifjú-águnkra nehezedik, 
mint inkább szülőkre. A szegény szülőkre, 
akik tenger gondot s anyagi áldozatot szen­
vedtek el már csak addig :s, mig a tudo­
mányos fórumok csemetéjüket az éh-t küz­
delmeire érettnek nyilvánították s most

MARGITAI JÓZSEF

hamarjában azalatt az egy-két hónap alatt, 
mely rendelkezésükre adatott, nem is tud­
hatják, melyik legyen az a kenyeretadó 
pálya, melyen azután gyermekük tényleg 
boldogul is. Vájjon ki tudna, jobban mondva, 
ki merne tanácsokat adni valakinek is, hogy 
a ma: viszonyok között minő pályát válasz- 
szón?! Tudunk-e olyan megélhetési lehető­
séget, mely mentes minden megpróbáltatás­
tól? Van-e olyan foglalkozási ág, mely a 
konjunktúrák átkos hatásának ki ne legyen 
téve ?

Az egyszeri bölcset ugyan egy leérett- 
ség zett fiatalember megkérdezte, hogy minő 
pályát ajánlana neki. melyen teltétlenűl bol­
dogulhat s a bö*cs szolgált is |ó tanáccsal 
az ifjúnak, midőn azt ajánlotta neki: legyen 
milliomos !

Mi azonban ilyen jó tanácsokkal nem 
szolgálhatunk, noha bizonyos, hogy ez a 
pálya a mostani szomorú közgazdasági vi­
szonyok mellett nemcsak a legjövedelme­
zőbb. d egyben a legjobban mentesít az élet 
nehéz küzdelmei ellen.

Ügyvéd, orvos, pap, tanár, mérnök, 
építész már annyi van Л)Ьеп a szerencsétlen 
országban, hogy azok már szinte egymásra 
vannak utalva, ha megélni óhajtanak. A 
diplomás pályán élők már szükségednek 
találták, hogy korlátozzák a pályájukra tó- 
dulók számát, de természetesen kevés ered­
ménnyel mert a statisztika azért évről évre 
azt m utatja, hogy m indig nagyobb és nagyobb 
számmal sietm*k ií; tik a diplomás pályákra.

STRAUSZ SÁNDOR.

Viszont kereskedelmünk és iparunk 
vegetál. Egy lépést sem halad előbbre, hanem 
ott stagnál, hol ezelőtt húsz-harminc eszten­
dővel. Kivételesen, miként a fehér holló, 
egy-egv diplomás emberünk az ipari, vagy 
kereskedelmi pályán próbálkozik; de nem 
mondhatnék, hogy valami kiváló szeren­
csével.

Az agrikultúrális pálya talán még a 
legkedvezőbb kilátással kecsegtet, de itt 
viszont országunk speciális viszonyai nehe­
zítik meg e hivatást; csak annak adván puha 
kenyeret, akinek jó sorsa gazdag szülőket 
adományozott.

így még sem maradhat más egyéb hátra, 
mint az ipari s kereskedelmi pálya kihasz­
nálása. Itt mégis találhatunk olyan terüle­
teket. melyeket az éhes kényszerűség még 
nem használt ki annyira s amely még ked­
vező viszonyok mellett inkább biztositja azt 
a megélhetést, mely legalább a gondoktól 
Kíméli meg az illetőt.

Most, ezekben a nehéz időkben, nem 
tehetünk más egyebet, mint komoly sza vunkkal 
figyelmeztessük a szülőket: jót gondolják 
meg, hogy minő pályái választatnak gyer­
mekeikkel ; mert későbbb azután, m»kor el­
készültén s segítőtámasz nélkül indulnak az 
élet nehéz útjára, már legtöbbször későn 
érkez-K a megbánás és mit sem segít a 
pályatévesztett individuumok keserve* küz­
delmem.

Verseny kuglizAs.
— N y á ri h u m o re s zk  —

Kedves nőm őnagysága, aki abban a remény­
ben rebegte ei annak idején a boldogító igent, 
hogy e^e:i egyszerű művelet által kitűnő üzletet 
fog kötni, ő nekem adja a kezét, én pedig arról 
fogok gondoskodni, té gy e kéz mindig pompás 
gyűrűktől ragyogjon : később már azzal is meg­
elégedett volna, ha a hírnév dicssugaraiból fontam 
volna koszorút e kéz köré. (Azl hiszem, igen szépen 
fejeztem ki g ndol itaiinut.)

Dj  sajna, ez az óhajtása sem teljesüli. Ab 
solute nem volt olyan tér, melyen olyasféle sikerl 
érhettem volna e!, mely nevemet a halhatatlanok 
közé iktatta volna. Irodalmi működésem tisztán 
arra szorítk zott, hogy mennél többet szerepelj en 
nevem az árverési hirdetmények rovatában és azt 
hiszem, hogy ez még a legnagyobbra törő fe eséget 
sem elégítette volna ki.

No de sebaj! Azért még nem adtam fel 
minden reményt, sőt minden alkalmat megragadtam, 
hogy mégis valami uton-módon nevemet megörö­
kíthessem a hálás utókor emlékezetében.

iMikor a művészetek minden ágában kudarcot 
vallottam, egészen más nurokat kezdtem p-ngetni; 
t. i. a sport húrjait (Ezt is szépen fejeztem j 
ki, m i?!)  - ,

\ lósport terén csak annyit értem el, hogy 
a lóversenyek intézősége hajlandó volt engem 
valamely versenyre benevezni. Azon a véleményen 
volt szegény, hogy nálam nagyobb lovat még Kis ] 
t»ér himes mezején (kéiem, ne értsenek félre) sem j 
lehet találni. Mivel én azonban ebben az ajánlat-1 
ban némi maliciát véltem felfedezni, hát egyéb j 
sportok után néztem.

De s; jua, minden törekvésem hasztalan volt. 
Kénytelen voltam lelátni, hogy a sorsharaggal 
»p\ anyaméhben születtem és már már íe'-dtam  
a reményt, hogy ntég valaha is a nyilvánosság elé 
keiül a nevein.

De mit tesz Isten? A vég-б kétségbeesés 
eme perceiben akadt kezeimbe a »Keiyi Kürt és 
Környezete* című lap, mely vezércikkben méltatta 
a vasárnapi kultúrtinnep nagy fontosságát, nem 
feledkezve meg annak kimagasló pontjáról sem : 
a kuglizóversenyről, mely egy sü t libával karöltve 
fogja hirdetni urhi et orbt a győztes nevét.

— Te Radó — szóltam magamban (én 
ugyanis mindig tegezein magamat, hogy önzőnek 
ne tartsanak.) — Te Radó, ez épen neked való 
falat lesz !

í s  amikor így szóltam magamhoz, nem a 
sült libára gondoltam, mint olyanra, hanem arra 
a dicsőségre, mely e kellemetes madárból ki f< g 
sugározni és amely végre is fejem köré fogja fonni 
az oly régen nélkülözött glóriát.

Szóval beneveztem. És azon a héten nem 
is tettem egyebet, minthogy treníroztam magamat. 
Végű! már olyan ügyességre vittem, hogy akár­
mekkora sütni való tökkel eltaláltam anyóson! 
homlokát, ami biztos jele volt szerzett ügyessé­
gemnek.

Végre azután elérkezett a várva-várt nap. 
Már kora délelőtt megjelentem a verseny helyén 
és epedve vártam a zsűri megérkezését. Végűi ez 
a pillanat is elérkezett.

Elől jött Skrobák úr, a zsűri elnöke. Rend­
kívül hazafias ember volt. Most is nemzeti színek­
ben jelent meg. Vörös orr, fehér kabát, zöld 
nadráe ízlésesebb trikolort el sem képzelhetek.

Utána pedig a zsűritagok, ötölve-habozva (t. i. 
már legalább öl krigli habzó sört ittak meg) és 
e f. 1 vonulás után az egész bizottság helyet foglalt
a kuglipálya elején.

Mit meséljek maguknak sokat ? A versenyzők 
nagyrésze már a harmadik, negyedik kör után ki­
lépett. Látták, hogy itt minden remény hiábavaló 
é-i épen ezért n* in voltak hajlandók a közműve­
lődés oltárára vetni a tizfilléreseket. (Ennyi volt 
ugyanis három dobás.)

Végül már csak hárman maradtunk, akik 
3 —3 dobásra tizenötöt hoztunk össze.

Szóval a döntő meccs elkövetkezett.
Rám került a sor.
Úgy éreztem magamat, mintha egész Európa 

szeme lajtait) nyugodna.
Az első döntő lökés pompásan sikerült. Csak 

a Kuglipálya hátsó faját döntötte ki és merész 
driblizéss'-i egy a mezőn legelésző tehén furakodott 
neki. (Szegény* alig adhatott ijedtében aznap tejet. 
Már minthogy a tehén, nem a golyó).

Csekély negyedórái javítgatás után (hat ko­
ronával terhelték meg a tárcámat, t. i. annyival 
könnyítették meg), a pálya megint nndbe hozatott. 
Következett a második döntő. Az gyönyörűen 
ment. Merész és amellett negédes s szökéssel ki- 
lejtett a pályából és a kuglizógy ereknek két és fél 
zápfogát kiszedte.

(Az állftónak üvöltését 10  koronával kellett 
elállítanom).

A harmadik dobás az már igazán szépen 
sikerűit Csak a középső bábnak szelte le a fejét, 
(Szerény egy korona.)

I



H á z ta r t á s i  ta n fo ly a m . a tanfolyam hallgatói a következők — Kinevezés. A vallás- és közoklatás-
r  * *\ * . voltak: Áts Matild, Behojnik Mária, Benedikt ügyi m. kir. miniszter Bückling Antal tani-

A Csáktornyán szervezett náztariAsi A|j Benedikt Katinka, Benedikt Elza, Be- tóképző-intézeti tanárt a csáklornvai állami 
tanfolyam a mull héten véget ért. Befejez ék ^  Ady W(1M Jo|án Dobosy Irma, tanítóképző-,mézeihez a X. fizetési osztály 
a tegnap délután megtartott záróvizsgálaltal, Dob Böske, DeulBcb Margit, Floitiár Józsa, harmadik fokozatába segédtanárrá nevezte ki
sukró|Dszámoltak*be Áz U. hafloüaL hü HercZíír I - a ,  Hirschmann Rózsi, Hirschmann _  Képesítő Vizsgálatok. A Csáktornyái'
kéDél mutatták be annak az intenzív mun- Böske> Hocheinger Adél, Ivácsics Miczi, Koliu állami tanítóképző intézetben Popovics Iván 
kának melvet a .anWvain vezet^e Csúcs Etp|ka’ Maszl“ak MArla- Mik Mar«U- Maver mm biztos elnöklete alatt megtartott !<épé­
ül arg, t' s a melléje JosMott Fekete Erzsi ™*’ Szabd Mariska, Straus* Lth. Tóth Maüld, sl««-vizsgálatok tegnap nyertek befejezést, 
a rendelkezésükre álló elég rövid idő alatt CI3Z rZ81’ г ПУ' oftl Összesen tizenhét jelölt jelentkezelt vizsgá-
derekasan végeztek. MftffvPrPSV íiÁ/n linnftn léSP  latra, akik mind sikeresen állották ki a

Az elméleti ismereteket kiegészítette a « P • képesítő-vizsgálatot. A képesített tanítók
kiállítás mely a hallgatók ügyességéről a Halis István, a nagykanizsai ismert író közűi 10-en kántorképesltőt tettek 3 
kiállított nagyszámú, szebbnél-szebb sütemé- és történetin dós, a .Zala« junius 21 iki j négyen a horvát nyelven való tanításra is 
nyékben számolt be. számában Tandor Oltóról írl tárcádbani szereztek képesítést. Utóbbiakon kívül két

A gyakorlati vizsgát kedden délben tar- Megyereesy Gézáról is megemlékezik, mint | szlavóniai taníló is telt pótképesílő vizsgálatot 
tolták meg amikor meghívott vendégek előtt zalamegyei íróról, akivel annak ideién Zala-ja horvát nyelvből. A leképesítőzölt Halai 
adtak számot a hallgatók pazar ebéd kere-j megye Aranykönyvét akarta megírni. tanítók a következők: Behomik Győző, B;ró
tében arról a tudásról, melyet a tanfolyam Ma már kevesen lud|ák, hogy Megyercsy István. Fébert Laps, Halmos Ferenc, Harmati 
során főzés és sütésből elsajátítottak. Géza milí e" intenziven loglalkozott Zala- Jenő, Horváth Lajo3. Kanczer János, Kovács

Az ebéd menüje a következő logások-! megye és különösen Muraköz történetének Ferenc, Königsholer Kálmán, László Emil, 
ból állott- ragu leves zsemlyegombóccal, kutatásával és hogy annak idején megielent Molnár Lajos, Némelh István, Némethy Miklós’ 
mágnás-előétel töllött borjúszelet rántott lörlénelmi dolgozatai milyen jogosan kiér- Porédos István, Pozsár József, Rádly László’
burgonyával, rántott csirke salátával, diókoch, demelt tetszést és elismerést aratlak. Szabó István, Torna Elek és Vargha László’
sonkásmetélt, fekete kávé. I Megyeresy Géza ismertette legelőször a _  Kántorválasztás. F. hó 19 én löl-

Az ebéd kiválóságáról bizonyságot tettek j ,iH,rakdzi római telep kel, határozta meg a tötték be Stridóváron a lemondás folytán 
a meghívott hölgyvendégek, a nőegyesületek j útvonalait. Muraköz szegényes és megüresedett róni. kath kántori állást. Öt
elnökei: özv. Bernyák Károiyné és Wollák! k‘válóbb eseményeiben épen nem gazdag pályázó közül megválasztották Rodik Ferenc 
Rezsődé, akik a legnagyobb elismeréssel ji- történetének ő a legalaposabb ismerője. Neki erzsébetiaki születesd ifjút. A választás egy- 
lették az egyes ételeket, melyeket a tanfolyam ! köszönhető azon történeti tény oknyomozó hangu voll
hallgató. íáradhatattanúl és természetesen a‘aP°" való kiderítése, hogy Mátyás király, _  Te Deum. A helybeli á t(arni polgári 
sikkesen, bájos szeretetreméltósággal szol- midőn a lazadó horvátok m egérzésére : isko|ába|I k, dden, nZ áUnmi eíemi iskolában 
gáltak fel. A férfiak részéről is kifejezést | s e r e g e i t  Szenkereszt puszta halarában i legnap tarlonák Ineg a Te Deumot. Mindkét 
nyert a kitűnő siker az ebéd alatt elhang- gyűjtötte ós^ze Ugyancsak ó foglalkozott az ják()|a tanúéifjúsá((a az istentisztelet után
zott felköszönlőkben. így a tanfolyam buzgó egykor, muraköz, protestáns egyhazak or- j jskolájába vonűll> ahol a 82oká808 ünncpje3
vezetőire Zakál Henrik gondnoksági elnök le té v e l .  Es még sok egyeb érdekes tör- formába„ a lanével bezárták s ennek kere- 
ivott. Dénes Béla városi jegyző a város, léne,m' tanulmánnyal. 1 tében a jutalmakat, bizonyítványokat, értesí-
hatósága és a szülők nevében Beszterczey Megyeresy Géza szerény állást toltott lök(,t kjoszt0uák.
Gábort, a tanfolyam szervezőjét köszöntötte be A perlaki kir. járásbíróságnak volt iroda- _ Latinnvelv a nnlnari leanwieUnlähan
tel Heszlerrzev Gábor űazdasáci tanár Haiós: észtje és 3o évi közszolgálat ulán a mult LatinnyeiV a polgári leányiskolában,tel. Beszterczey Gábor gazdaság, lanar Hajós i nvuwlomba Hosszú híva- Nagyfontosságú mm. rendelet érkezeti le aFerenc dr. orsz. gyűlési képviselőre s a nő- no ve*en 'ur.uu i.yugaiomort hosszú mva . . . .  . . • . . ■ . . . .  » _
égésűiét lelpnlévő két elnökére ürített no- taloskodása alatt mint példás szorgalmú n • polgári leányiskolához. A rendelet
egyesület jelenlévő két elnokere ürített po által inos becaülésnek örvendett sz, ru,‘’ еКУ konkrét esetből kifolyólag, aharat, akik a szervezés körül elévülhetetlen Hivatalnok általános tacsulesnek orvendeit ■ . h«i«rhpi. nr.io-iri
érdemeket vZere/tek A tanfolvam hallcatóira és nyugdíjba menése alkalmából f. hó 2‘2-éu koz()kt. ta úgyi min szter a he lybeli polgáriérdemeket szerezlek. A lanloiyain nai iga tóira ' , ak/ ,ár. MdH,om тНой éa bensö_ fiúiskolának a latin vizsgálatokra vonatko-
Zrínyi Károly képezdei igazgató enielt poharat. a Perlak, ,ár < dH!om m ‘w8 és be „ zólag megadott kedvezményi a leány skola
Az ebéd kitűnő hangulatban folvt le ékes ^gteljes larsasvacsora kereteben ünnepelte, .. * . * 1 K 1 um  leány sKoiaAz eneu kitűnő nanguiaman loiyi ie, eues köz^zeretpthen álló növendékeire is kiterjesztette. Eszerint a
bizonyságául annak, hogy a tanfolyam szer- tör^ne udóM k°Z helybeli leányiskolái tanulók .s, ha latint
vezése hasznos intézkedés volt s a hozza- 9zercny mnu.eiiuuosi tamilt.к -.z év vénén Nawk-imze-in not;
filzöll várakozásokat lóval felűlmulla Perlak társadalma mindössze ennyit z e' V(̂ en Nagykámzsán, vagy

1 ' nyújthatott a d-rék és érdemes polgárnak,|Z‘laogorszegen koiérvényességű külömbözeti
M aki hivaltlos működésén kívül 1866-ban az ‘ **' 1 " 11 *n' k

« e r a NOo,ide Hirorn hadjáratot .. végigküzdötte. -  Oa.arok versenye. A Veszprémben
számítva a kuglizófiút és a tehenet 'Tálán ezen sorok révén illetékes helyen is megtartandó kerületi daiosversenyen tudva-

Skrol'ák úr éke» rigmusokban nyújtotta át a tudomást vesznek megyénk egyik érdemes levőleg a helybeli Iparos Dalárdának a tagjai 
sült libát, megjegyezve, hogy ez annál becsesebb! polgáráról, aki egy emberöltőn át teljesített '9i ?zám szerint 21-en, résztvesznek A 
nyeremény, mert már a műit vasárnapon is becsületes munkájáért méltán megérdemelné dalárdisták már penlek« n reggel utazlak 
ía lA - o L  V T t v C  а. ГпУГ  Ä  » "••»«•bb  helyről JÖVŐ elismerést is. Veszprémbe, ahol ma éneke.„ek. Énekeseink

De még egyéb is foglaltatott Skrobák úr szó-j ------------  Dr. Sz. Zs. «versenyen  Lányi: Régi nóta (szabadon
noklatában. Az, hogy ősrégi szokás szerint a 1/ r  i í \ v ü p  i választólI) s Varga: Ha meghalok (kölött
nyertes ilyen alkalommal a zsűrit megszokta ven-j Л  ^ ^  ^  ” Ti l i  üi IV. veiseny) népdalokkal vesznek részt.

déíel Megári a dicsőség, gondoltam magamban és! K G  YEDCL. ~  " “ j ;  A «••'»rich-féle állandó
10 liter bor erejéig hajlandó voltam a zsűri pár- A kandallóban izzik a p a rá zs  móg. Zid< 11 a uiuit néten két előadást tartot-
tatlanságát megjutalmazni. Előtte ülő к  s mélán bám ulom  tak. Vasárnap Nick Winter, szerdán A sze-

Csak egy körülményről feledkeztem meg, A ^ o k 'a p r ó . ^ f k  ' ^  relem válságdíja c. dráma került bemutatóra,
hogy t. i. az előbbi kiadások már annyira kimeri-- Egy pillanat és im á ta lakulva  Kisebb darabokat is hoztak színre. így a
fe)|lékki lansomat hogy a hekatomba Nincs köztük  régi, m ár m ind ú j alak, P Ilié Journal keretében aktuális felvételek-fedezésére köllfiégem már egyá'talán nem maradt Szünetlenül, vad össze-v isszaságban  h_n . .. , ' Ü d i«-* veit К К
és mikor fizetésre került a sor, sajna, a sült; Szétlibbennek, hogy összecsapjanak. ’ n Olt aiKaJília a Közönségnek györiyör-
libácskát ott kellett hagynom a cech fejében. M ikor egyik a m ásikat eléri, köd nie, úgyszintén a Clyde folyó-íéle színes

No de mindegy, azért mégis csak gyönyörű A nagyobb láng a kicsit elnyeli képek & a Monthlank-felvételek is nacvon
A-Jl!lSjlSl!r,aPn£r,Í S •««*«• Ä Ä 5 T Ä  Й Г  érdekesek voltak. Humoros pontja, voltak

bátortalan hang amellett is Mszólall, hogy emlék- é p p e n . .  ‘ éK" k ‘ l{|ndika szünideje, A titokzatos
táblával jelöljék meg szerény hajlékomat De #  Íi " 'Г  CSaJ as4«a' Pali » lazik-
végül abban állapodtak meg, hogy e kitüntetésben É s m i a vég? üres kü zd ő  — terek. , uimpli szenumes és Móricz a Balkánon.
csak halálom ulán fognak részesíteni. , ------ “ A  Szenzációt keltett Az új mozdony képsorozat

És kedves nőm őnagyságának legalább meg — Áthelyezések. A vallás- és közokla- is. A mozi ez alkalmakkor is nagvon lálo- 
vnn az az elégtétele, hogy most rólam per: Férjem tásügyi m. kir. miniszter Dienes Károly Csák- gátolt volt M

a bt ; Ä  ez i, cs.,k valami! Щ  *" I Í  - Г  '^^КУоЬЬ meglepetésünkre
сэ +4- л D jx  ^afurdő', Szahtsy Rezső dévai áll tanító- úgy értosüllünk, hogy a perlaki trachoma-

к .  /



akarják fejleszteni, melynek a Perlakról ál- nllókal és tanítójelölteket, akik még nin- -  Nyári mulatság. A Csáktornyái Ke­
léit trachoma-kórház egyik osztályát képezné, csenek katonailag kiképezve, a védtörvény reskedö Ifjak Önképzö Egylete julius 6-án
Shiiios, li» ez így van pedig a legkomo- utasítás 2. rész 30. §. 6. ponlja értelmében confetti, világposta és tűzijátékkal egybekö-
lyabban így áll a dolog — akkor Muraközt junius 27-ére hivlák be nyolc heti kiképzésre, tötl nyári mulatságot rendez. Bővebbet a
ismét mellőzte a kormány. Eddig legalább Azok a tanítók és tanítójelöltek pedig, akik napokban kibocsájtolt falragaszok mondának,
egy kórháza volt ennek, a több mint száz- már ki vannak képezve, az esedékes négy _  e,«Halná* luiiua. í * * , .  .
ezer lakossal bíró területnek s most egy hétig tarló fegyvergyakoilatra julius 21-én „.aki • W к11! “П!®!®,в ^|св1-
sem lesz Megint csak rá lesz utalva a ja- fognak behivatni A ulóbbl ,döben ismételten előfordult, hogy
kosbág teljes mértékben Nagykanizsára, Va- _  д léozöezervak hurutja kínzó makacséi- “ д . . 1 lá9' »«ynökök keresték fel az
rasdrs, Marburgra stb. ami eddig a perlaki nyálkásodásiiál, köhögésnél Sirolin »Roche« biz- k*r*8k*döko1 és gyárosokat a fel-
kórház melleit is, elég kellemetlen volt rá ítosan Sl*8íl- Egyesíti magában a jól bevált creosot- aJ«nlotlak nekik, hogy drága pénzért kiállí- 
n zve Ha már Perlakról el kell vinni a készítmények minden tulajdonságát, feltétlenül *ási kitüntetéseket, okmányokat, érmeket 
kórhazat hozzák Oáktornvára ч árlalmatlan és nera in8er16 hatásu- Ize о1У keI- szereznek számunkra. Minthogy ezek az
iU ennek Z Ä 5  m e ly ilíé s z  ,еШе8’ ^  h6ni*pokon 41 « * ‘*k -> d“  meg.smét.ödnek, flgyel-
Muraköz részére terveznek s melyre a gyűjtés ! “  Évzáró Vizsga. A drávavásárhelyi meztetjuk az érdekeltséget, hogy az ügynökök
bár jelentéktelen mértékben, állandóan folyik’ al1' ,skoli*ban !  hó 19 én tartották meg az : megtévesztő ígéretei által ne engedje magát 
Ha azt a 200 ezer koronát, mit a kormány . vz4rö vl*8*41 a Kondnokság és környékbeli félrevezettelni. Azok a kiállítások ugyanis,
a szemkórház fejlesztésére rászánni akar |értelmiség részvétele mellett. Ez alkalommal melyeket az ügynökök képviselnek, rodszerint
Csáktornyának adják oda Muiaköz oly kór- ige“ sok J"h*lomtárgyat és készpénzt oszlot- egyáltalában nem tartatnak meg, vagy zug­
házat kap, melyben nemcsak közönséges lak kl a jobb ta,,ulók közt' A jutalomtár- küUlílás számba mennek. Kívánatos tehát, 
betegeket gyógyíthatnak, de ahol a tracho- « akí a ,°2 K и ‘ forditva- “'<8 M !8 = « hogy mindazon esetekben, midőn kiállíttat
mattak kezeléséről is gondoskodhatnának 6o”dnokäa8 ш 'в alaWábó1 20 K- 8 k'™'Y‘ ügynökök keresik fel az iparosokat, ezek akár 
Itt az ideje, hogy a város megmozduljon * [■"'felügyelőség 1911/12 évi adománya 12 ; a kamarához, akár az Országos Magyar Ki­
tt kórház megvalósítása érdekében minden b e* Drávavásárbely község pénztárát,ól 20 állítás, Központhoz (Budapest, VI., gr. Zichy 
lehelöl meglegyen. Ragadják meg tehát a K- bészpér.zben 20 К lelt kiosztva, u. m .: J-nő-ulca sz.) forduljanak információért, 
kínálkozó alkalmat a város vezető,, mert ha a K*<>f Bailhyáuy Pál, orsz. képv. alapttvá- honnan gyors, pontos és megbízható (elvilá-
az intéző körökéi a kellő időben és kellő "yábúl 0 K' “ e,der “ öl 5 Kv Mer.novics gosllásl nyerhetnek
formában kapacitálni tudják, lehetetlen, hogy "re'ic K- ' lndk ű K, lyáocsics György 3 Í R O D  А T, О M
a Perlakról elv,etidő szemkórházai ne Csák-|M' ll, <iV',['Z .̂'.reiiC ebkddl 2 К és ifj. J
tornyára ózzák, hogy ezzel a muraközi köz- № v4k *,lhaly kozs pénzlarnok 1 K. Fogad- -  23 mi liő szabásminta. Ezt a szédítő 
kórház fe lállítását I hetővé tegyék Jak íentnpvezeUek a megjutalmazott gyér- mennyiségű szabásmintát adjak el a világ minden

-  Egy százados balesete. Kraulhacker I ",ek.ek "e, vé* "  Ü8V, Л 'а'*1ы « е‘- minl 8 ™ Í ! ib; " B" ! ' ' r ö v i d  _  ..gye9z-
kaposvári méntelep, százados. Krauthacker go,ld"ok3rt8 'éltőszmlebb koszditelét. 'en,Mb' n Mert szabásmintát a logtőMetesebbek
József str,dóvár nyug körjegyző fia, péti-' — Slnus iWjéslasa >zer:n! iuüus, na- '* “ lndenkl',  akl 'íén' M írt orra' .ho*í “ *•«“» 
leken délután egvn,agáb ól kilovagolt Balé ’ 8Уо|,ь zivataros esőket hoz s igen meleg, « ^  '[kel eiegans.mésd.vatoean jiqon, Bottenck 
leié, hogy ., környéken terepfelvételt eszkö-i=ö1 lorrd napokbau is lesz részünk ebben a f e l i e k  után szabj;- a ruháit. A magyar Buttenck 
zöljön. Л bitó hatóban egy sövényen ál hónapban. eső szama mes, fog megjeleni,,. Mielőtt elölhet.
akar. ugratni. Se a százados, se a ló nem -  Vigyázni kell a csekk könyvre. Te- j „“ Г  Г Г ' Т .  * “?Uerick 
vette észre, hogy a sövény mellett erős dról-| kiütve, hogy a csekk-forgalom ki»gy veszéllyel j 1 ' V* «  u< ,8e8ral *u* E/в-
korlát húzódik, mely magasabb a sövénynél.' j ' r, különösen peciî  csekk-űri .pókunk visz-, . ‘ * ЯУаг ЯУ® * most raegjp ént szá -
Az engedelmes ló mkirugtatott a sövény- ' ^zaélésszei ű használata nagyon könnyen elő-, '*!? T , n. * ® a . ар,Л
пек, de a drótkorlálban fennakadt. A rémes j fordulhat, л csekk könyv megőrzése körűi L l*za ' n *g' *I,!' * ■ je entős»-g i mél-
helyzetb n Krauthacker százados leesett a | megkülönböztetett gondossággal kell eljárni. a ,ja . ,r * 17,1 ' n nĝ a .̂ls min,s?le,,,,nókké
lóró', de egyik lába a kengyelvasbau maradt Jogilag l**hát helyes az el-ői író-ágn к itéle-< v,‘ ’ 1 ‘ St ” j lan l,ugva 1 a !47̂ rk,'sz,6bi- 
Nem tudván lows es ló egymástól szaba-llében kifejteti az az álláspont, hogy a hamis ^ tság elnökségétől és a lap legközelebbi «ámá- 
dulni, a7. egyensúlyt vesztett рапра a szá- lesekkel megkárosított csekk-küuyvbirlokos a ,in ?. J ДГ1 '* ‘,ppu' sz‘ ”1^n РП|Ы,|<,> 
zadosra uh .nl Л százados eszméletlenül | kellő gondosságot mulasztotta el, amidőn *°f '' V T ' I T  ? nen zetiségi viszonyai« cím
••sett ossz • és így feküdi, amíg ráakadtak, uem zári:« e! könyvé a lehelő legbiztosabb "'a / 1 [n . ' r.\iar ,и.” .*,г1 еч‘ »ogozaiot
В száiiilo tak a helyőrségi kórházba, ahol; módon, lehál kü.ün, Werlheimzáros szék- n “v( ‘ “ tl 1 1 •1 1 nií)-, « i. tanú mánja^
konsb látták, hogy vádkulc.-a eltörölt és még réiivbe. (Reichsgerclil 1913 г miár 28. Ili ” * li**hr '  z 1 Gi**liSÍ GJ0,a AP", . " . . I M , oar» ló i роп'1 Rmlolf gróf utj;n »Kgi inagyar diplomataegvéb sUiyos sérüléseket szenvedett. Meg este dvb;i£.) J y, , ................. . . . . . . u . .. . . . .  0 . a julius forradalomban« efin»4 \b«ő tanulmányt
•••*ViIlüK hudapcairc. hogy műtétiéi próbálják. --  Kiesett a vonatból, ba-rdan h»|i«e- lrt am,.lv sz|noivp| és viWzaembk.régivel m  
mrgmenM  ̂ . lm k. : r .^ tö  s z e r e n c s é t ^  lóriwd a murák mly „nJíklftlésrt. larIhlU д „ , pirwtalroi ^

— Veres kantorvaiasztas. S!:dóvaron a*barnáson. Hatlak M haJy, muívc-anyi lakos,:,  ̂ ... . ... ... ;...f , . In . . . , . . I c ,, f , , . . \ . ben boiMlay hardy novelláját találjuk, min af hó 19 on volt a kanlorva aszlas. A va Székt >f«hérvarró , ahol mml munkás kereste , ’. . .  f , . 1 . . . , , , . . . . . .  gazdag beljpgyzébio: rovata e ésdti ki a laplarZi.t-t ■r:né4,k*s.'n nagy kor e.-ke< és s napi kenyerei, házán azo t s Murakiralyon . . . . . .  ... ._« /l u t  v  , , , ... »г . 1 1 ' változatos larla inat. A »Magyar hgyelő« előfizé-az ez7, járó n.gy ivas dőzt“ m g  Egy le kart szállani. Nem tudóit azonban a - .  . . „ .. c .. 7. . - , . , •• , ,. lesi ara negyedévre ü K. Szerkesztőség és kiadó-liven korle.t-’vas alkalmával, közvetlenül a (kocsiból kijönni, rmrt az ajtó kívül be voll .. , . . , ... , , . .. . . • . г, «  . 1  hivatal (Budapest VI. Andrá.-vsy-ut 16.)va aszlas e dit« órákban, a slridóvári Banfffy-1 zarva s a kalauz a nagy kiabálásra sem .........- „  ....
hegyen! vő Mikulek-féle korcsmában Zorecz i veit ludomást arról, hogy Hallak Murakirályig S z e r k e s z tő i Ü zenetek .
József az egy,k jdölfel kezdte dicsérgetni. | váltott jegyei. Hat! k azonban nem hagyta. к . V. Perlak. Beküirött czifckr heiynOke é> az 
Ez -eliogysin telsz'lt Sejnovics Györgynek, annyiban Utoljára is kimászott az ablakon idő rövidé miau e arámból kianarrdt, a jövő W n hozzuk, 
m-rt ö ni.-R a má-.k jelölt pártján volt. Eb- ál. d- mert a vonat sa la it n,p*ind,>11 Hatlak M> „ r ,  i ^ t £ u
bői ver kedés keletkezett a két ember kö* | vállalkozása szerencsétlenül végződött: a visz Me a kőrdós mrdr̂ br, d̂  üj mpgoidáii módot ajánl a 
-ön, miközben Sejnovits egy lüeresüveggel kocsiból kieoell s jobb lába a kerekek alá
Úgv kóiinbilla feji * Zoreczel, hogy ennek ! kerüli, melvek a szerencsétlen ember lábát abból, hogy a pécsi püspökségbe tartozik. Nagyobbat len- 
feje betörött ó, a koponyájából orvosnak bokán felüt levágták. A vérrel elborított -
' ' *ft kioperálni MZ üvegszilánkokat Zorecz ÖSSZ '-visszazúzott embert a nagykamzs: l nek tolvtán Muraköz a pécsi рй*«р<«ккрд kőtplókóbr kerülne.
sérülés- igei! súlyos. A Vizsgálat folvik. közkórházit szállították. A Vizsgálatot pedig NekOnk ŷébiránt a W^«eU iskolák H len^ lennekite- 4  " u у ‘ e, . , ...  ̂ r r> giieun|{i c„a|j magvarezellrmben történjek bonnök a n*vplő-

A tanltok fegyvergyakorlata. A ta- az ügyben megindították. oktatás.

LESfWraEMF ELSŐRANGÚ ::: BIZTOSAN GYÓGYÍT: rbPuma'- lf?hi,aB\ T ? ~■ Щ  в . . .  Д . ^ д м ^ м о  csere г a va, c kát, cukor beteg

. Л а т  — ■ a i p a n t t t a  A LK ALIK U b, Béget, alkati bajokat, gyér-
■* ' ' ,"’di H j l  д  Я* Д g  Д f l  Я д  S Ó S , JÓ D O S mek-korokat, csonttörOse-
(S Z K  \ VOXIA.J VIZEK. két és Irzadmányokat.
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S?e poäiljke, к aj se tiíe zadr- _  _  _  _  e  и  ш  PrMlpl*tn* 1* •
novinah, se imaju pos- В  В  В ®  I  I  В  В I  I  В Na се|° ...........8 ког
na ime urednika Im  fl I l i i  Bm fl I I ̂ 1̂ I  | L  Na pol ...............4 kor.

Csáktornya IUI В® I l i i  IUI I I I Na őetvert

Izdateljstvo: I I I  L  U  J  I  I I I  U  I I J L  Р° ^ 1Ш
к nj tiara Strausz Sandora . . .  . . . .... . . . .  .
kam ее predplate i obznane "* horvaUkom i magjarskom jeziku izlazeii druitvani, znanstyeni i povuiljivi liat za puk obznane poleg pogollbe ,

poSiljaju. Izlazi sv ak i t jed en  je d e n k ra t  i to : sv aku  nedelju . raöunaju.

OdKOVorni uiednik: Suradnik: IadarelJ i vlwtnik

ZRÍNYI KÁROLY. PATAKI V I K T O R . _________ STRAUSZ SÁNDOR.________

11|j onoj stvari moraju iztragu voditi vulseciji na proSéenje. Popévali su magjarski. 
K a k  j e  r a a g ja ro m  VU S la v o n i j i  ?  j prilog kojeg magjara. Í DoSel je njihov kapelan i d«l je raztirati,

Ali idemo dalje: Vu Lipiku je takodjerjjer nesmiju magjarski popévali.
Da budu i vu Med|imurju znali, kakve magjarska Skola. — Kapelan vu Pakracu Ako budu kapelani i drugi sveéenici

pravice su vu SlavoDiji, budemo napisali se j ajc0 sr(j, „a magjarsku skolu. Ide po vu Slavoniji tak detail, tak bude za dvade- 
nekciiko lépih komadov, как smo je to vu SP|jma i olvoreno prodekuje proli magjars- set l|et ili joS prije tu nekaj takvoga, od 
magjarskim novinam Citali: koj skoh LaÉe Veti, da su magjari kálvini éesa budu se sarui sveéenici piakali. Za

Vu Osekovu, blizo Siska je magjarska pri Druätvu Julanu. Jeli to nije Ia2? Morti; dvadeset Ijet bude nje tiral onaj narod, ko- 
Skola. Tu su vu nőéi hoteli véé triput zak- jo biSkup iz Györa kalvin im je i ou vu jega oni brstiju denes jednoga proli drugomu. 
lali magjarskoga uéitelja Jedenput, kada je Druitvu Julian? Morti je gróf Széchenyi, Mi se s politikom nebavimo. Ali ove 
na veCer dimo ifiel. ga je jeden horvat se- Kollányi kanonik i t. d. kalvin? Ljud; pravi nepravice smo morali preporuöili horvatskoj 
kirom hotel zaklati, drugiput su ga érez katholiki, kojih íamilije a i oni saun su viSe vladi. Budemo |ih jo$ donesli viSe. 
oblok hoteli zaklati sa jednim dugim koli- napra vili za katholiéku veru. как jezero D ix i .
éom a tretjiput su mu strelali érez oblok i takvih hecckapelanéekov, как je onaj vu -------------
^ ! е Z  Z ,V1 lele,e’ ? '  p<lkrr  c  b , J e l i  t r e b a  k u ru z u  o g r in ja t i  ?njega je Bog oslobodil. Kad su tak sa uéi- Citamo dalje, da je zlo i vu Sokolovcu, °  J
teljom nemoguéi i on se nepreplaSi, napra- gde je takodjer magjarska Skola. Defcano- Vu Ameriki niti ne poznaju takvo gos-
vili su front drugam i sada magjare hoéeju vaéki pop je tu sve moguée napravil, da podarstvo, gde b kuruzu ogrinjali, tojest 
preplaSiti od Skole. Jednomu magjaru po- magjarsku Skolu uniSli. NaSel je jednu uéi- кик pri nas veliju, drugoé okopati. Takod- 
sekli su trsje, drugomu pokosili zeleno 2ito, teljicu vu selu. S ovom je dén i nőé drSal jer i pri nas su véé je takvi gospodari i 
tretjemu érep zbijali iz krova, zastave, koje sastanke proti magjarskoj Skoli. Uöteljica takvi marofi. gde kuruzu neokapaju, pak 
su poboáni magjari kupili za cirkvu zmetali je miadu decu vodüa po krémi, deca su njim éuda vise zraste, как onim, koji célé 
su iz cirkve van i vu blato gazili med tém véé tak prevzetna bila, da su odmah priÄ- grobe délaju okolo kuruze. Sad ako to 
blaznili, jer su i kip Bl. D Marije izgazili. gala na cigaretline éim su stupila iz Skole. znamo, da bez toga na mekoti viSe zrnja

Kapelan vu Osekovu je sam govoril Uéiteljica je sa popom htela pn oblasti iz- zraste, itak si moramo malo premiölavati, 
proli magjarom. Tuéí magjare, ako magjarski hoditi. da se uéitelj metne drugam i da ona da zakaj naSi gazdi si viSe dela zavdavleju, 
popévaju, ako se magjarski spominaju, na- sama ostane vu Sokolovcu. как njim je potrébno i zakaj Io negdaSnju
govara je, da naj zémeju decu vun iz ma- Vu KreStelovcu horvatski uéitelj dobi Segu nezapustiju.
gjarske Skole. Pitamo, jeli nije moguée to, 600 korun samo zato posebno, da magjare To su véé sve sprobali; malo glibleSe 
da taj kapelan daje roge onim drugim. koji vabi vu horvatsku Skolu. Vabi je s cukorom treba seme posejati i plitvoma kopati, samo 
po nőéi hoéeju uniStiti magjare? — Ali né bogatim kupi célú opravu, lira demoraliza- tuliko. da zemlja rnje smetliva. NeSéi to 
samo kapelan, nego i one oblasti, koje pri- ciju s tim vu najvekSim smeru. üeca mu mi9li, da s bog toga je potrébno kuruzu 
maju takve tűibe, kakve su ovoga kapelana, pod obiokom pnSiju. PiSeju novine, da je i ogrinjati, da ju veter nespodere. To nije 
su batine vrédne One oblasti, koje same tu tamoSnji pop krivec. To je on pop, koji istina, jerbo oni, koji véé po növi forrni 
nabrstiju nekoliko pijanih horvatov, da naj neda, da magjari magjarski moliju Boga vu obdelavaju zemlje, tak veliju, da veter menj- 
nedaju mira magjarom. Ove oblasti sve za- kapelici. Sega kvara déla vu oni kuruzi, koja nije
baSuriju, kad jim vlada naloii, da vu ovoj Vu Budakovcu su magjari isii vu pro- okopana, как vu oni, koia ie ometana. К

т\ • am rt n a  nnefo liö  ifevega, ka j bi moglo smrt prouzrokuvati. On val, ali priliéno razvuzdani iivot vodil, к
Vie S l l ir in e  p o s ie i je .  se je dapaee bojal u sobi gologlav biti, da smrtnoj postelji dozvati te ga je u svojoj

U osamnajstom stolietju je nad naSomlse nebi Preh,adil- Ak0 Jr kakli P^vi minister zdvojnosti zapital, jeti baS nikakovu utiehu
cemro — kraljevinom viadal семг i k ra lji1*'1 Pozvan k c,’3aru' Pak [e iSel u cesarski za njpga nazna
Joieí II. Taj je imal za ministra kneza Kau- 8r;ld, tak su morali svi obloki omh sobah, Taj sin, bez viere как i otac, dakako,
nilza, koj je cesara podupiral osobito u ne-ikroz koJe Ргрйр|- zaprti, da se nebi da njje zna| balriveli, niti je u toj stvari
prijateljskih odnoSajib naprama katoliékoj Pr(?bladil, pak inakar to i u lietu bilo. U jmal i najmanjega znanja, a joS manje iz
cirkvi. Kad poboinu cesaricu Mariju Tere- j z'ni1 ^aPa^e n‘ti nije iz kuée iSel, izvan kuslva, jer bez viere пета batrivosti, a 
ziju, kojoj se je dapaée svaké godine к :iko bil к- cesaru pozvan; a i onda je najrnre pako na — smrtnoj postelji. Ov 
vuzmu moral izkazati. da se je izpoviedil i mora,a b:,i posve zaprta, vruéemi flaSami an(ja sjn je na pjtanje otéevo, jeli izbilja 
priéestil, nije bil rnoguéi nahuslili na p0. ^«kurjena koéija, a vise krat niti to nije пета za njega nikakove uliehe, skrenui 
pove, to je se je lim vise trail, da njezinoga b'*°. ^os*a’ Уг(  ̂ naoral sam cesar po- pieCi i bez éutenja, nesmiljeno odgovoril :
sina JoSeta na pesji most zavede i proti sv. boditi, ako je hotel Snjim о éemu razprav- »Otée. ja neznam nikakove!« — Samo éo- 
materi cirkvi spunta. Taj Kaunitz* je bil pri se Í® moral Snjim pismeno dogovo- vjek bez viere nezna na smrtnoj postelji
jatelj Voltaireov, onoga straSnoga nemorut- r'b- ^itko od njegovih podéinjenih nije smel nijj 8amog sebe niti drugoga batriveli. 
noga éovieka, koj se je joS za svog dietinstva P̂ ed niM" rieC »smrt« izgovoriti, dapaée, Na sinov kratki odgovor se je stari
zaklel, da ée krSéanstvo izkor eniti. Kaunitz ako kol émovmk iz njegovog mmistarstva knez 0^гпи| u postelji к slieni i vise nije 
se je posv. smrti cesarice Marije Terezije !,mro’ " 'je mu se ,1,lko p®dufal smrl 's[o** govoril On je umro u zdvojnosti, как i 
posvema odrekel religije i poSto nije moral PlV’l!l Ako J« knez konaéno sam zapital, njegov istomiSljenik i prijatelj, bezobrazni 
davali raéuna о vrSenju katoliékih duSnos- zakaJ dotiém nedojde u ured, to mu je nje- zanjpka|ac boSanstva Voltaire (izgovaraj 
tih о vuzmu, как je to moral pod Marijom Kova 9̂ rt bila objavljena rieém .: »Njega Vo|(ér) v
Terezijom, to se ved niti nije izpoviedal niti Vläe пеЬи(,р u uredu!« gada pak idpmo k jrugoj smrtnoj
priéeSéal, akoprem su njegove izpoviedi i Ov strab pr^d smrtjum je sve vise ra- postelji.
priéesli i pod Marijom Terezijom bile vise sei, éim se je Kaunilz viSe smrti pribliSaval; U varaSu juSne Francezke Toulouse,
svetogrdje nego pobofcnost, jer ih je nevri a kad je na smrtnoj postelji be nadno leS.al, umro je francezki general Salignac Fellon, 
edno i bezboÄnoga srdca vrSil i prijimal dal si je jednoga izmed svojih sinovah, koj komandant sedamnajstog vojnog kora, éo-

Taj éoviek se je osobito bojal smrti i se je u to vrieme sluéajno u BeCu zadr2a- viek, rodjeni plememtaS, glasoviti sa svojih

к
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tomu рак deZdj éuda bolje namoéi i voda 
leZi dojde do korenja, ako nije ometaoa. 
Takodjer i to si treba premisliti i preraz- 
miti, da neokopana kuruza éuda vekSa i 
lepöa zraste. Zakaj? Zato, ar okopana ku­
ruza vu grob novo korenje puSéa i poleg 
toga zaostane, a neokopana medtem toga 
lépő pomalem dale raste.

Vu jednorn gospodarstvu su sprobali 
obedvoje. Na jedni mekoti su okopali ku- 
ruzu, vu drugi pák ne. Koja nije bila oko- 
pana, puno vekéa je zrasla i veter menje 
kvara je napravil, как vu oni, koja je oko­
pana, tojest ometana bila. Na zrnje pák je 
ovak ziálo vun: Okopana mekota je dala 
dvéjezer i jedenajst kil zrnja, a neokopana 
pák je dala dvéjezero éetiristo osemdeset- 
sedem kil zrnja. Dakle s toga svaki more 
videti, da nije potrébno kuruzu ogrinjati i 
s lém se muéiti.

Zakaj nebi svaki Stel őetiri metercentov 
viSe zrnja dobiti? VaZno je to, da kuruza, 
tojest zemlja navék óista mora biti i s vrhu 
toga Sest, sedemput se mora s pljugom po- 
drapati. Nije smeti pozabiti, da samo takva 
zemlja more vekäega ploda dati, koja je 
dobro pognojena. Bez gnoja nikaj neraste. 
Dakle pod kuruzu dobro je treba zemlju 
Stalnim gnojóm pognojiti i na ov gnoj joS 
poldrugi inetercent superfosfat zvanoga praha 
razhitati. Koj bude to próbál, bude videl, 
da na svaki naéin tri, éetiri metercentov 
viSe zrnja bude dobil na mekotu, как рак 
na oni, koja ometana bude.

Vrédno i potrébno bi bilo, da bi naSi 
gazdi to posluhnuti i nebi viáe kuruzu ome- 
tavali, jerbo puno viSe bi njim zraslo. Pro- 
bati nikaj neSkodi i vuéiti se svaki mora 
tak dugó, doklam je na svétu. Nije smeti 
tak misliti i sténi se zgovarjati. da i moj 
japa i dedek su tak delali, pák zato nisu 
od glada pomrli. Denes su vnogo vekSi 
slroSki, dakle moramo i za tém gledati, da 
i vekéi dohotki budu.

Pred bojora.
Balkanski savez je éisto gotov za boj. 

Na srbski i bulgarski granici se gledi sol- 
daőija как pes i maéka, vu Macedoniji pák 
su se véé poéeli pokati med sobom. Grki i

montenegrovci su takaj véé dovröili mobili- 
zaciju, da odmah vu boj stupiju, ako bude 
potrébno nad skupni neprijatelj, Bulgariu. 
Najbolje zvédaju, da na Ciju stran bude 
pretisnul Karolj rumunjski kralj, jerbo i on 
|e odluóil, da odmah bude mobilizéral svo- 
jega Serega, как se boj poéme. Samo za 
vezda jóé nije znati, komu bude na pomoé. 
Vu Belgradu je takov glas, da Bulgarija je 
vuu stupila iz balkanskoga saveza. Ako je 
to istina, onda rumunjski Sereg na svaki 
naéin Bulgariju bude podupiral. Ruski orsag 
je jako proli Bulgariji déla i nije znati, ako 
boj vun vudri, ali te nebude céloga Balkana 
kip premenil.

Mir brSCas nebude. Istina, da céla Eu­
ropa hoée I pazi, da mir ostaue, ali stoga 
brSéas nikaj nebude. Gréki orsag 250 jezer 
soldatov je obeéal Srbiji na pomoé, ako bude 

I potrébno. Bulgarija neée poéeti bója i samo 
branila se bude, ako ju Srbija zbantuje. Glas 
je takov, da je Bulgarija s Austria-Magjars- 
kom kontrakta napravila i poleg toga je iz 
stupila iz balkanskoga saveza. Bulgarija se 
tak spravlja, da svakoga éloveka, koj je 
zdrav, je med soldaéiju zela, iste one tur- 
Cine, kője su zarobili.

Montenegrovski Seregi su véé na putu 
i prék Ipeka se Zuriju na pomoé Srbiji. Dva 
Serege pák su na albanski hatar poslali, 
jerbo su straho, da se nebi albanci zbunili. 
Srbija je vnogo municije i svakojaékoga 
ZiveSa poslala vu Montenegro. Takodjer i 
brzometne Stuke su montenegrovci dobili 
od Srbije. Srbini zato budu svoji braéi na 
pomoé, jerbo srbi su takodjer i njim poma- 
gali Skutariju zadobiti.

Rumunjski Seregi, ako se boj poéné, 
odmah bude prék hatara stupili. Rusi se 
groziju, ako Romania nebude mirna, oni 
njim odmah na granicu vekSu soldaéiju 
poéleju.

Vu juZnoj Albaniji se je pripelilo, da 
gréki éinovniki su Sestdeset i éetiri alban- 
com zapovedali, da odmah moraju vu Janinu 
iti. Albanci su morali zapoved posluhnuti i 
odiSli su. Na putu su je grki zastavili i sve 
spozaklali. Mrtva töla pák su ua falaéke 
sposcépali. Jednoga kloStra su zrobili i sla- 
novnike zaklali. Kemeder amerikanskoga 
misionariuSa su vlovili i vu rest zaprli.

Progonati zvano selo se je proti gréki vladi 
sbunilo, na to su grki selo vuZgali i stanov- 
nike sve do jednoga spozaklali. Karvalw 
kotara su gréke bande porobile, sela su po- 
zeZgali i stanovnike zatukle. Devetnajstoga 
po nőéi bulgarski zapovednik Slavko od 
jedne bande étel je vu Zletovo zvano selo 
vdrli, ali sedmi srbski regiment nije to do- 
pustii. Nazadnje su poéeli strélati i od bul- 
garcov je dvanajst, od srbov pák tri su mrtvi 
ostali na lice mesta. Bulgarci su morali po- 
beéti i med brege se skriti. Poleg Hanzali 
sela su bulgarci a a gréki kraj prék Steli iti, 
ali gréki soldati su je zastavili. Pokehdob 
pák bulgarci ni su ételi posluhnuti, hitro 
se poéel jeden mali boj. Grkom su srbi 
doSli na pomoé i pretirali su bulgarce, koji 
su sedem mrtvih ostavili. Od grkov niSCi 
nije bil plezérani. Od srbske strani jeden 
élovek je obstreljen bil.

Ruski ministerium zahtéva od saveza, 
da naj poéle ministerprezidente vu Sentpé- 
tervar, da se tam z dobra naravnaju i or- 
sági mirni ostaneju. Srbia, Gréka i Monte­
negro su taki to prevolile i dopustile su 
ministrom, da naj idu vu Rusku i najpri- 
meju сага za najvekSega sudca i njegve 
zapovedi naj posluhneju. Bulgarija neée tak 
dugó na konferenciju iti, doklam srbi ne 
sprazniju sva ona mesta, koja su zavzeli 
od bulgarcov. Srbija opet niti éuti nikaj 
neée od toga, jerbo su strahi vu Belgradu, 
ako to napraviju, Ijudslvo i soldaéija se tak 
zhuni, da lehko i kralja pretira iz orsaga. 
Так se pomalem nr.éSaju, doklam do kraja 
se posvadiju i mira tak dugó nebude med 
njimi, doklam oruZje nebude lo dokonéalo.

Srbi, koji bi sad Bulgariu Steli pogut- 
nuti, pred ultimátumom s jednorn dugom 
tuZbom su doSli pred svét. Pokehdob su 
dosta slavno vojuvali na Balkanu, sad tak 
veliju, da njim je to skorom ne bilo vrédao 
i puno spametneée bi bili napravili, ako bi 
odmah mir bili napravili, barem onda, kad 
su prvié s luréinom se zvrhu toga na par 
danov naravnali. Srbija nije imala po ovi 
pogodbi véé nikakov cil za boj. To stopram 
vezda valujeju. Ravno zato hoée sad pra- 
viéno se razdeliti savezom. Savezom skup 
je pretirala turéina iz Europe vun i plaéuő 
zahtéva vezda, naj praviéno probaju saveza

ratnih éinah i за svojih krieposlih krééans- 
kih, koj |e u svojem korú pod kaStigom 
odrpdil, da svaki zdravi soldat mura svaké 
nedelje prisustvovati sv. meSi i prodeétvu, 
a pazku, da ée se to toéno obdrZavati, imadu 
voditi u svakoj kumpaniji dotiéni straZe- 
meStri pod prielnjom gubitka svoje SarZe.

Jedne nedelje mieseca Decembra, pot- 
lam kam bi véé duZe vriemena bil pobole- 
val, se je éulil vr!o zlo, cielu nőé je trpel 
neizmierne boli le je i u govoru bludil, i 
véé proti jutni s je moglo videti, da Snjim 
id<' na kraj On si je dal pozvati svojega 
lieénika к poslelji, te ga je izraven zapital 
kako S njim stoji.

»Jeli hie gospodine generale jak i gje- 
gjeran za podnositi neugodnosli?« — za- 
pita ga lieénik

»Je^am — ja nepoznam straha, govo- 
rite samo odprto!« — véli general.

»Anda dobro« — véli lieénik — »vaS 
konac je bl zu .«

»Jrli budem joS danas umrl?«
»Je, gospodine generale!«
»Jeli joS pr je nőéi?«
»Moguée joS danas na veéer. Ja sam 

vám prepovedal u subotu iz kuée iziti, vi

me niste hotel posluhnuti, véé ste moju 
prepoved omalovaZili, pak ste odjahal van 
pregledati sakupljene bataljune i to je sada 
plod vaSe samovolje.«

»To je bila moja duZnost, koju sam 
ja vrSiti moral« — veli general — »svaki 
éoviek ima svoje duZnosti.«

»No, onda éete kakti muéenik svojih 
duZnostih umrieti!«

Poslie ovoga spomenka je general od­
mah poslal po plebanuäa cirkve sv. Stefane 
kojernu se je skruSeno izpoviedal i priéestil, 
zatim je prjel posliednje pomazanje. Poshe 
toga je plebanuS ostal kod postelje sedeé, 
te ga je balriveé za drugi sviet pripravljal 
Sklopljenimi rukami je general njegove bat- 
riveée rieéi sluSal te sarnoga sebe i svoju 
domovinu Bogu preporuéal: »0 BoZe moj 
smiluj se meni i spasi moju domovinu od 
pretfée ioj pogibelji bezvierja!« — mold je 
u najveéih bolih. Zatim je doéla njegova 
Zen a i dieca te su so kraj postelje poklek- 
nula i Snjim zajedno inolila. Ove je prosil 
za odproééenje, ako ib je mozbit kada raz 
luZil, te je je konaéno otéinski blagoslovil. 
Niegova Zena na to mu priéme pripoviedali 
о dieci, koja su im véé pnje pomrla, te

koja ée mu na susret dojti u nebesih. Kada 
je videla, da mu boli rastu i bodec u lievim 
prsima jaéi postaje, tieäila ga je tim, da ée 
mu one mnogobrojne molitve, koje se od 
ciele njegove rodbine i dapaée od njegovih 
soldatov, od kojih svih je bil obljubljen i 
visoko Stovan, pred tronué boZji Siljaju, si- 
gurno jóé zdravlje donesti te ée on joä za 
svoje I za svoju domovinu, koju je uviek
ljubil, dugo poZiviti............

»Oh ne, nel« — odgovori na to umi- 
rajuéi general — »ja sam véé moj Zivot 
mojemu Stvorilelju alduval, od kojega sam 
ga i dobil.«

Konaéno je joS nekoje rieéi upravil na 
svojega adjutanta i svoju Zenu, le je lim, 
okriepljen sv. ftakramenti umirajuéih prédát 
svoju du§u u ruke Stvoritelja, od kojega je 
i izaäla.

Evo to je smrt pravog krééanskog sol- 
data, — ovak umira katoliéki otficirl

Moii vriedni éifatelji ovde lahko i jasno 
vide razliku izmedju bezboZnog i bogaboje- 
éeg éovieka na smrtnoj postelji, рак 9i anda 
i prema toinu mogu lahko svoj Zivot ure- 
ddi po onom, koje miste, da je bolje.

________ Em. Kollay.



naravüdti. Vii Srbiji dobro znaju, da bul- 
garska voiska puno je bolje slofcnn, как 
erbska i Srbija brőéas nebi ono mogla s 
oru2jem zadobiti od éesa sad dán i nőé 
senja.

Od célé tufcbe tuliko hasna imamo, da 
je z toga videli, da itak nebude jeden stra* 
hoviten krvni boj. Od éelrtak éisto se je 
stvar premenila. kad smo éekali, da poé- 
meju Stuki pokati, jedenput samo lépi mirni 
veter poéme puháii od bója. Pasié, koj je 
stalno zahtéval, da svu 2elju moraju svrftili 
Srbiji, zadnju minulu, как i viSeput je to 
napravi), opet je moral retirirati i prijavil! 
je Hartwigu, ruskomu konzulu, da Srbija 
tak bude zadovoljna, как to ruski car bude 
odredil. S tém je luliko povedal s\étu, da 
itak mir bude nastal Dakle как se to vidi, 
Srbija je zadnju minutu opet rep potegnula. i 
Moremo si misliti, da Bulgarija. как more 
joS jaka biti, makar je vu ovim zadnjim 
boju vnogo zgubila, ako srbi, grki i monte- 
negrovci skup se ne podufaju, da ju s örül­
jem zbantuju.

Veselje je to i Peter kralju bilo, kad 
je poéul. da je kormán pusti. Peter kralj I 
je véé viSeput tak govoril, da naj pusti kor­
mán Bulgariji, jerbo on neée susednim or- 
sagom bója derfcati i rajSi bude nekaj kva- 
ren. samo naj mir bude. Opet Sándor herceg 
bojduéi kralj pák je jako zahtéval, da Srbija 
nesme pustiti i ako pusti, on presiljeni bude 
se zahvaliti No, как se vidi, n su jako na 
njega posluftali i niegvu Éelju nebudo svr- 
Sili. Тик je dobro

KAI J lí NO YOGA ?
— Kad se baka zabavlja. Drenglas 

J o íe l  76 pefiiékoga regimenta vu Estergomu. 
se jednu nőé zabavljal. Kad je véé dosta 
imái vu glavi. zel ie vun baionet i zahru- 
mil se na civile. D-iftli su pohcaji. kojt su 
ga prék didi soldaéki oblasti

— Nesreca mladozenje. Zaruénicu 
je hodil p hadjat Viasftak V« ncel kanonerski 
straZauieSler vu Kiftpeftlu. Céii popoldan i 
veCer je pri zaruénici se zabavljal 1 samo 
okoio d .'ele vure je iáéi dimo Po polnoéi 
su Éanűari isii po putu i oni su ga pres- 
treljenoga vu jarku naftli. Odmah su zval, 
bramtelje, koji su ga vu Rokuft sp.tal spra- 
V ili, ali joá su ga ni inogli spitali, г1е g- je 
streb! Так inisliju, zaruénice prvefti mlado- 
ftenja je t<> napravil i sad po ovim pulu 
Ifiéeju uboimka.

— Zgoreli su. Kiftpe-lu Hofl r ( 
Schrantz íeljezni íabriki se vei ka nesrréa 
prif etil:«. Na dvoru imaju forme vu kaj fal- 
jenoga ocela zlévaju Po nőéi je de2d| opal 
i lefaki ni su spazili, da vu forrnaj vöd 
stoji. Taljenoga ocela po navadi vlejali su 
vu lórim* i vu onim hipu se z vode lak 
jaki dampf napravil, da je taljenoga ocela 
vun hitil. Dva teíaki. koji su poleg bili, 
zgoreli su Kozma Janoft éeterdeset i ftest 
lét star lefcak je laki mrtev 09tal, Marton 
Janói vterd setdvé leli star teÉak рак je 
vu Ppilalu dóin spuslil. Obedva su -Zen jeni 
bili i vebku familiju o^tavili.

— Bulgarci proti kralju. Salonikija 
javiju, da tamoftnji bulgarc su Konstantin 
grékoga kralja pod lull Steli pustiti. Poücaji 
su minuée dane jednu lukriju nafili, kojn 
je s dinamitom bila nabifa zvrhu toga, da 
krali bud* ip omul peljal, dmamila sp 2iju 
i kralja vu zrak pustiju Neknje hulgarce su 
v reftt zaprli

— Bestialni roditelji. В r•'■•ft K«l
man i njegvu 2enu vu solnoéki reftt su

odegnali iandari, jerbo su zazvedili, da lani 
i letos su befttialno pospravili malo déte. 
Lani njim se rodil jeden deéec, letos pak 
jedna pucka, zagutili su je i vu vrtu zakopali.

— Crne bobinke. Viäe tjednov je, 
da se ta strahovitna nevolja poéela vu Fiumi. 
Poglavarslvo strahovitno i oftlro pazi, da se 
nebi taj srnrtni beleg po orsagu razSiril i 
véé je lak bilo éuli, da sve je véé dobro i 
preprééili su, da bi se mogel beteg razftiriti. 
Sad vu Őuftaku su na novoma éeliri zbete- 
2ali, izmed kojih su véé tri vumrli. Pri nas 
lakodjer je zapoved, da dvori, vulice i t. d. 
navék vu naj vekftoj éistoéi trtba deriali. 
Zapoved je nadalje, da nije smeli gnoja na 
gruntu nabirati, neg odmah vun na polje 
se mora zvozili. Zdenci se éisto morafu zes- 
naíili. Ako pak neftéi iz Fiume dojde, od- 
mnh se mora pri poglavarstvu prijaviti, da 
ga doktor previzitéra.

— Obesili su Mahmud Sefket 
base krvoloke. Vu Konfttantinapolju na 
Bajazid Irgu su v srédu zárán obesili one 
dvanajst krvoloke, koji su Mahmud baftu na 
smrt slrelili. Sultan je smrtne sude podpisal. 
Svi dvanajst bélu rubaéu su imali na op 
ravu obleéenu i svi dvanajst su jako si- 
gumi bili. Kad su je na galgn pelali. svete 
pesrne su popévali Kad su n|im smrtnoga 
suda preédali, svi su mirni bib. samu Ka , 
zim kapitan je zmircm psuval korniana.

Umorstvo. L* b I podpukovnik vu 
soldaékim ministeriun u se vu glr.vu strelil; 
i odmah j* vumrl. I.- bel je véé dugó lét 
>1 «iáiI vu ministeriurnu i jeden najvuéenefti 
officir je hi! Austrie Magjarske armadie. Je -j 
den éas su tak mislili. da i Lehel je Spion' 
bi'. как i Redl i poleg toga se je strelil, da 
nebi ga bili vlovili. Potlnm se je posvedoéilo, | 
da L< bd nije h l őri pravim zdravju i zato | 
se ji sam seb • sfondal.

— Veliki ogenj. Kamu é obéini \u2
g la se ji dm» h z . 1 vu vélik in« velruogent! 
se j*‘ hitro razSinl. Jtdenajst biz i vnogo 
gospodaistvenoga slanja je zgorelo Kvar je 
s lém vek?', jerbo gazdi nisu mali nikaj 
. rekuliranogii. Ognj: su dt ca zrokuvala.

— Vu m orje je opal. Sarbmski avi- 
at.kuft novu inaftinu je próbál vu zraku. 
Véé je skomn. pol vure obi r London« zle- 
thval, kad mii se maftina pokvarila i on sa 
sv m skupa vu morje |e opal. Na motor 
éut ' su rnu na pomoé iftli. ali véé je pre- 
ke.-no bilo. A\!atiknft je pod maftinu döfte!
1 zalejal se je.

— S tre la . Varga Janoft poljodelavec . 
njegva 2ena n. pobu su bili, kad se Intro, 
viher zd gel. P » d halabukom su se pod je­
den visoki hra.'t stall i tam su St l̂i poée- 
kali. doklain ' h r  mine i deftdj preleli. Na, 
nfsreéu vu hrast i< slréla vudrila i oberlvя 
su dob opaii. 2enska se pollani prehudila,! 
ab mu2 j mrtev oslal pod hraslom. Nije 
moéi lio.'la uavuéali Ijudstvo. da \ú • ihru
i kad grmi. nije smeti pod drévo iti, jerbo! 
najviftepul se lakva nesreéa pripeli. da slréla' 
ravno la vudri.

— Tragédia jednoga bogatasa.
Maggi Jenő vu Zíírichu skonéal se jo s 2e-1 
nőm skup Rodbii i je lista oslavil, vu ко-1 
j rn p ie. da prod kr tk m vremenr m je ve- 
l;ki bogalaft bd. h hude lelnie su doftle i 
on je vnogo in.élka zgubil lak dn na zad- 
n:e s* mo tristojezer korún golovih p°nez 
mű i • oslab« T se njetnu hk nu la svola 
vidi. d ' s lo g  I (>n I 2ena riernoreju vifte 2i- 
vel I tk. как su pred . slradali pak neéeju 
raj6» pf bereju íz ovoga svéfa Vu lislu 
je i 2enska par réé- pisala. d strahovitno I

se boji siromaStva i stradanja. Dakle i takvi 
siromaki su joft na svétu, kojim Irislo jezer 
korun nije dosta, da bi poftteno mogli t\- 
veti. Nam bi morti dosla bila ta mala svota.

— Prebol ga je bik. Manéié Gjura 
iz Ujvidéka dobro stojeéi gazda íaloslnu 
smrt je podnesel. Minuéi tork je bika pustil 
vun, bik se je od neCesa splaftil i poéel je 
beáati Gazda je za njim iftel, da ga zavrne, 
ali bik se sad proti gazdi postavil. Najpredi 
ga je dőli hitil, : nakli svega je zgazil, na- 
zadnje pak s rogi prebol. Gda su mii na 
pomoé doftli, véé je mrtev bil.

— Stari gréh. Vasvári Andraftova 
fcena prijavila je íandarom, da njezinu ma­
ter, koju su pred Cetirimi létmi vu hataru 
mrtvu naöli, nepoznati pcéinitelji su ju zak- 
lali. Vu prijavi lak véli, da njoj su dva 

'poznanci povedali, da mati n>je s pravom 
ismrtjom vumrla, nego su ju zak lali i oni 
su nazoéni bili tomu Kraljski fiftkué je véé 
odredil, da mrtvo télo vun zemeju iz groba, 
Éandari pak su slrogu istrogu podigli.

— Maros rieka. Kre Maros riéke 
opet je veliko zlo, jerbo poleg vnogo deífdja 
voda je opet célé okol ce unifttila. Siromaftni 
tnmoftnji slanovniki opet budu bez kruha 
ostali. Tr; leli posploh njim je sve voda 
odnesla; lo bude sad éetrlo leto.

— Krvolok. Vu Körösbanja zvanoj 
mesti Alb Juon fabriéki Ie2ak pred íabri- 
kom I ;к je vu prsa vpiéil Sorbeski Vince 
pajdafta, da je odmah vumrl Zandari su 
krvoloka prijeii i sudu prék dali. Pred su- 
dom se síéin izgovarjal, da mu je Sorbeski 
2enu spuntal.

— Sgoreca obeina. Rabasentmihalj
obéma mmuéi tjeden éislarn je pogoréia. V 
lork ok«do dvanajste vure opoldan vuZgala 
se Sili Iftlvana li ía  i vu velikom vetro za 
éas su vu plamnu bile i susedne hi2e. Dok- 
lam su -tanovniki s polja doftli. véé je pol 
< bé rié gór lo. Svi su glavo sgubili i svaki 
je samu svoj< slauje fttel obraniti. Doklam 
su susednih obéinah ftpricalkarni doftli véé 
je trideset hift sgorelo S v* likum inukon i 
tetkoCum samu cirkvu, -kőin i obéinske hift.e 
su mogli obranili. svu troje stanje sérépom 
je bilo pokrito Drug«1 h:2e skorom sve >u 
sterslikom pokrile bile i zalo se lo lak moglo 
pripetili, da za kralke dvé vure céla obéina 
I ' sgoréla. Popribki do dvésto jezer korun 
je к vara. To je vu zloéestim polo2aju dobro, 
da skorom svi su imali seko!érano i lak 
kvar se bude nap alii. Stanovniki su bez 
krova oslab i pob g tóga decu su po sused­
nih sei ah rezdavali lak dugó doklam si 
nazat z -zidjeju hi2iéke Kako i drugdig tak 
i tu, deca su vuígala. Liudi samu neéeju 
na ftibice I na decu pazili.

— Seguren  decec. Slojka Andraá
nagjlaki река tri deéici su se kupát ifth vu 
Maroft rieku. Jeden je ftestnajst, drugi éeliri- 
najst. Iretji p «к de-et lét je bil star. Как 
se kupajo i vu vodi komedije délaju, doftli 
su vu nekakvi u ! i svi fri su se skorom 
vtopili Na veliki krié vifte Ijudstva se ziftlo 
na bregu. ali nikomu nije volja bila deékom 
na pomoé I; N-zadnje j» den osem lét star 
deéec b - kete In>r- h -f r* * s e  je s l é k e l  i u i  

vodu skoéil. Za p r minul je dva starefte 
Stojkove sine vun spraxil iz vode, kad je 
po tretjoga i-’pI i véé jo skorom donjega 
doplaval, kad jt- »- tj ndajfti Stojka na je 
denpul s niknul vu vöd: Segurnoga deéeca 
su i . zo. t ; Ijin] v< s< |o j ozdravljali i svako- 
jaék'rn d* rom na d íruvali



36/1913 sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 
évi LX. le. 102. §-a értehnében ezennel köz 
hírré teszi, hogy a Csáktornyái kir. járásbíróság 
1913. évi V. 662. sz. végzése következ­
tében Johan Orosch ganabitzi lakós javára 
1000 К s jár. erejéig 1913. évi május hd 
27-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1368 K-ra becsült deszkák 
kukoricza kas, épületfa, 1 deszka épület, 1 
kanca ló és 1 sertés ólból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csáktornyái kir. jbi- 
róság 1913. V. 662/3 sz. végzése folytán 
1000 К tőkekövetelés, ennek 1912. évi okt. 
hó 1. napjától járó 6% kamatai és eddig 
összesen 76 K15 f-ben biróilag már megál­
lapított költségek erejé g Drávaszenlivánon 
a volt Wiaszk féle házban leendő eszköz­
lésére

1913. évi julius hó hó 4- napjának d. u. 3 érája
határidőül kilüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi. LX. 
t e. 107 és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Csáktornya, 1913. jun. 19. 659

1343/tk 913 #
I. Árverési hirdetmény.

A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré 
teszi, hogy dr. Hajós Ferenc Csáktornyái 
ügyvéd által képviselt Sterman Mária végre­
hajtatnak Jtmbrovics István pettai lakos 
végrehajtást szenvedett ellem 1196 К tőke s 
jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést 
az 1881 LX. t. czik 144 és 146 §§-ai alapján 
elrendelte minek folytán végrehajtatnak 
1196 К tők«», ennek 1912. augusztus hó 
29. napjától járó 5% kamatai, 784 К tőke, 
ennek 1912. évi aug. 22-től járó 5% kamatai.' 
32 К 60 í peri, 22 К 50 f végrehajtás! 
kérelmi, 36 К 20 f árverés kérelmi és a 
még lelmerülendő költségekből álló köve-; 
telés kielégítse végett a nagykanizsai kir. 
törvényszék és a Csáktornyái kir. járásbíróság 
területéhez tartozó a végrehajtást szenvedeti 
nevén álió, illetve tulajdonát képező э szt- 
orbánhegyi 226 szikvben 460 hrsz. a. felv. 
inga ti. Vie része 244 kor. be csérlékben, az! 
и o. 226 sztkvben 458 hrsz. a. felv. ingat-! 
lan 710 része 108 kor. az u. о 226 szlkv í 
496/a/19 hrsz. a felv. ingatlan 7™ része 9 
kor, az и. о 226 sztkvben 459 iirsz. ingatlan 
Vio része 132 kor, az u o. 227 sztkvben 
466 hrsz. a. felv. ingatlan 7m része 36 kor, 
az u. o. 227 szlkvben 464 hrsz. a. felv. in- 
KHtlan Vto része 8 K, az •*. o. 227 sztkvben' 
465 hr-z. с felv. ingatl. 710 része 64 K, azi 
n. o. 228 sztkvben 461 hrsz. a. íelv ingatl. 
7io része 3 K. az и. o. 228 sztkvben 463 
hrsz. ingall. 710 része 51 K, az u. о 228 
sztkvben 462 hr.-z ingat!. 7ю része 108 K, 
az u. 519 sztkven 522/a/l hrsz. ingnll 7t0 
része 6 K, az u. o. 664 sztkvben 440/27 
hrsz ingatl. 7,o része b4 К b- csérlékben 

1913. évi juiíus hó 19-ik napjának d. e. 10 órajakor 
Szenlorbáuhegy községházánál dr. Hajós Fe­
renc felperesi ügyvéd vagy helyellesse köz-' 
benjötlével megtartandó nyilvános birói ár­
verésen ehdatni fog.

Kikiállási ar a lentebb kilelt becsár, 
melynek felénél a szlorbánhegy* 226 szlkvben 
460 és 459 hrsz, az u 227 szlkvben 465 
hrsz, az u. o. 224 szlkvben 465 hrsz. ingat­
lan o k  2/3-nál a la c so n y a b b  áron a lobbi ingatl 
el nem adhatók. I

Csáktornya, 1913. inárc. 31. 655

Kihirdetjük,
hogy a flrA vn  fü re d i k ß x b ir to k o a s A g  tulajdonát képező mintegy 70 m a g y a r  h o ld  lm*
g a t  la n  a  r a j i »  lé v ő  k o rc s rn A v a l  12 évre, a község tulajdonát képező

községbeli korcsma
3 évre, 1913. julius 27 én d. u. 2 órakor. Drávafüreden a bírónál, 

a D rA \H s ik ló s  közhég tulajdonát képező

községi korcsma és szatócsüzlet-helyiség
pedig, 1913. julius 20-án d. u. 2 órakor 8 évre adatnak bérbe a bírónál.

Feltételek a bírónál és a jegyzőnél megtudhatók. Ax E L Ö L J Á R Ó S Á G O K \

I k i a r l r i  l a h c  HeppEíiuielurCsIklinigal\ IQ UU RQIVQÖl M M d -u lic t í l í i  bro] I I .  pole, K raljm koga sala.
. Ima takaj trgovinu
Árpii n. 3. я. № I. elleti najboláe vrsti
egy három szoba, konyha V 3 p П 3 .

stb. mellékhelyiségek- zidanje,trmbozeZ ga
bői álló lakAc fnlvrt dobiti u svako dóbaooi aiio lakas loho doma pri njemu uz naj-

évi október hó fai a ^ CÍeJ?uű-Koji treba eielivagon dobi vapno cisto
1-ére kia- fal.Trzim takaj razeie-

pana suha bukóvá
dandó. drva na vagu.

B*4 4-» * l l l‘  ■ 1 --- - - - - ______
U G Y A N O T T  FÖ LD SZIN T
IR O D A H ELYISÉG N EK  A L- ^
K A LM A S 2 SZOBA KIADÓ. i U K U L T l O L K  

íeVabbrt lapunk Kiadóhivatalában. felvétetnek e läp kiadóhivatalaban i

1 — m &®
felséges ízű fehér vagy aranysárga csemege mézet

i5 •  ̂ 5 kg-os csinos póstadobozokban 10 К szállít bérmentve a
„ M E H “ a magyar méhészek értékesítő szövetkezete,
Budapest, Váci-ut 108 af. Szakkérdésekben díjtalan felvilágosíást!





Egy 2—3 polirüri osztálvll

:B„„ » 0. sé*zeU J* er.wfew “  b  emberi kéz mint sérvkőté
. ^ 't a n u ló n a k  siisuiis шпини

• Kukoricza Kuruza suha 16 20 -  felvétetik  Kerjen ÍnRye" prospectust!
Fehér bah uj I Grah beli 18 00— #1* l“e Zárt borítékban portómencesen küldi

. Vegyes bab » zméAaii 13 00 6 r á n < r C c 8 t v < r < h  Ш И Ш И  SÍRUAMPUUTORIHM
Kendermag I Konopljeuost>me 2100 ót Hrinhirli író kflrocknóócóhin speciális orvosi rendelőintézet
Lenmag Len 1800 iimi n nnniein ti и кшкникп ццрадег, m, м  я. Fitaaut. “
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f - : x s £ g s : ~  I Iparos és kereskedő’ előfizetőink névjegyzéke | - í s ^ a p s -
P é k : Eredeti Singer varrógép ek : K ötélgyártó: V endég lők:

Pefrfet' Viktor Csáktornya Singer Со. Csáktornya ®  Dornik Rezső Csáktornya Hajas József Csáktornya
Petries Ágoston Csáktornya i , , „ , , . . , „ Pecsornik Ottó Csáktornya

Árpád-utca ?  Kőfaragó és s irkókéezitő : Hencsey Gábor Csáktornya
B őrkereskedő: f . а , я к л . Tersztenyák Bódog Csáktornya Antonovics József Csáktornya

Mayer Testvérek Csáktornya #  Mészáros- £Ud‘ Í . ÍÓ2 Í AI , . Ce4klorWIvácsics Ignác Csáktornva d ó  M é s z á r o s .  Horváth Mihály (kеЫг
Borbély és fodrász : Bedics Ferenc Csáktornya w  Antonovics József Csáktornya galamb) Csáktornya

J Ш  a. A Deutsch Jenó Csáktornya
Nádasdi Nándor Csáktornya Férfi- és nőidivatárú : ^  Órás- és ékszerész : Kelemen Imre Csáktornya
Mik Szilárd Csáktornya W  Fóliák Bernát Varatdin Prusáti Alajos Csáktornya

Zrínyi Viktor Csáktornya d ó  Deutsch Zsigraond Csáktornya
M ózeskalácsos és v 'asz- й ю й г1гЛг в « 1# анла . <£, Pezsgőgyár : Schlesinger Mór Csáktornya
gyertyaöntő : Muraközi Pezsgőgvár Csáktornya Bagola István vendéglő

M в ..и.,.,.; l р л . - ж  *A vasúthoz* Csáktornya
Tihanyi Mihály Damása Л  ,* Ji* '  ^  Szállító és deszkakereskedő : Singer Salamon. Kissxabadka

_  . . . .  w - ' * a , .... w . .. Kalchhrenner Ferenc, StridóvárButOrraktAr: .MŰtrMyát Ertéke,,t,,- Ж  Líibl Mór é* F i. (a ik lo ro y . Sojtöry Jüno. l,r lY .n » ,y í.lu
.lórik Ödön (bútor- é, Uriner'Teií»é'r,r* cíiktorny. A  Ú ri- de n ő id iva t, jA té k -  és líéuUch Adolf. "**»*■ [»rirtTiíirbely

kopor.ör.k,ir, C U torny. Mri, l e é r e k  C.ik.or„U 1  « .szm ü A ru  : t S S S Ä , “  ““ ' Ä I
Hirachler Ármin V.rUdi» g ^ S Ä S k  *  klemen Bél. C ik i...... Kejjrtjto* AnArta Bu-Lpe.., VI... Kl.u-

Cipész: Stráhia Testvérek Csáktornya щ  Vaskereskedés: Kozják Mihály Kisszat.adka
v i  ал I « с  • .. . . .p reő Kisszabadka S  Bernvák Károly utóda Baumhack Rezső SzeutiionaKelemen Sándor, férfi es női cipész Toplák György Drávasiklos я к  „?Ya* Sonieric« István Rárik-inicsaCsáktornya, városház épület S  Hinder Károly Csáktornya is t e n e s  István ltaczk.in.zsa
Meskó Bálint Csáktnrnv* Kávéház : W  Prostenik Gusztáv (.sáktornya Reiner János Petánczi savanyuviz köz-

D , v . r i h A 2 . Főidé* Mör Zrínyi kivéhis. Caákiornv. #  Fényképész: r.k,.r é. WUbjjj.
D iv a tA ru h A z : D.gt.ch J,nó  Crik lom y. j§ Ifj. K ovic l „ , . „  Crtklom y. L'* ' lW "

Liszt és Brodnyák Stridóvár $  V ászonkereskedő:
^  Szivoncsik Antal Csáktornya

Könyv-, pupir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: STRAUSZ SÁNDOR Csáktornya

I

*........ KÉREM ........I
fizesse elő a pártoktól és kormánytól független legtartalm asabb legnívósabb Íj

budapesti napilapot |

Az Ujság-ot
=  Előfizetési Á ra: =  |
Egy hónapra............. 2 К 40 fillér •
Negyed évre.............  7 К — fillér £
Fél évre ...................... 14 iv — fillér Z
Egy évre................... 28 К — fillér w

Nyáron át mindenüvé utána küldjük Az Újságot még akkor is hu naponként változtatja Z
tartózkodási helyét. í j

Ch: № UjSájj liHHifiiili Biliiesi t .  UMezlít И. |

\





GabOHH А г я к .  — d e  п н  z l tk n .  I " ' '  (S } k í§ k i§ k í§ M § k í§ M § k íS k  é é ít
mmázaa 1 m-cenl. | kor. (ill. “ ' polgál 1 OSZtáUt
- ~ z  » 7 *  "i « Т !  vészett»  Mkobfl *  I Az emberi kéz mint sérvköti
■lx\é. .  i ‘ H  t a n u l ó n a k  s e i s a i i í s  t « U l h á i i !

j t*a.  ̂ , J|j99 „ . . . . .  Kérjen ingryen prospectusti
Fehérbab uj Gr»Tb.>l“ * I s o o l  I fe lv é te t lk  *  —  Z árt borítékban  portóm encesen küldi

Ä Ü  : “1„ ItS 6 rán «r C«etv«rch PIUITZER SEIIMNP1LITIIIIH
SÜT* W ...." SS *® в MN И МИШИ Ä i w s r a s s r  -
sag, s a u  J t S - . : Csáktornyán. |

Iparos és kereskedő előfizetőink névjegyzéke ..
P é k : E r e d e t i S in g e r  v a r r ó g é p e k : w  K ö t é lg y á r t ó : V e n d é g lő k  :

Pefriet Viktor Csáktornya s - r  Caáktnrnv» ®  Dornik Rezső Csáktornya Hajas József Csáktornya
A„ . tnn Csáktornya 8 Csáktornya Ä  „ Pecsornik Ottó Csáktornya

Fetncs Ágoston Csáktornya Árpád-utca W  K ő fa r a g ó  Ó8 s i r k ó k é e z i t ó : Hencsey Gábor Csáktornya
B ő r k e r e s k e d ő : _  é T  Tersxtenyák Bódog Csáktornya AntonoviCs József Csáktornya

“ “ ■ " »*  „ I I . “  t^ loroy.  «  M é s z á r o s ,  В Й Ж . у < * М ,
B o r b é ly  ÖS f o d r á s z  : Brdic. Ferenc “ H orny. •  Anlonovic, W l  “ П о т у .

Nádasdi Nándor Csáktornya F é r f i -  é s  n ő id iv a t á r ú  : S  Ó rá s -  é s  é k s z e r é s z : Kelemen Imre Csáktornya

Mik Szilárd C rfklom y. Zrieyi Vlklor C .iH „r,,y , 2  P° ll4k В' Г" ‘ ' ^ " Ыт Z * » .n d  Crtklornyl
M é z e s k a l á c s o s  é s  v 'a s z -  F ü s z e r k e r e s k é ü é s : #  P e z s g ő g y á r  ,
g y e r t y a ö n t ő : g  Muraköz. Pezsgőgyár Csáktornya f j*M áth o z «  * Csáktornya

Tihanyi Mihály Hamisa Mayercsák Béla (kőszén, W  S z á l l í tó  Ó8 d e s z k a k e r e s k e d ö : Singer Salamon. Kissxabadka
faszén, magvak ея а Ж  I v L l w . , L Kalchbrenner Ferenc, Stridóvár

B u t o r r a k t á r :  »Műtrágyát Értékesít«»- S L  Lóbl Mur és í , a  (.saktornya Söjtöry János Urávanagyfaln
.. Szövetkezet, raktára Csáktornya ^  „ « iH lv a t  iAtAiz Deutsch Adolí. nagvv. Drávavásirhely

Horák Ödön (bútor- és Gráner Testvén-к Csáktornya $  d la s m ű á íú  • 6 Kovács Mihály korcsm. Drávavásirhely
koporsóraktár) Csáktornya Mráz Testvérek Csáktornya J L  Leitmann Bálint Szentilona

. . Deutsch Salamon Csáktornya *3 ’ Kelemen Béla Csáktornya Keigelstock András Budapest, VII., Klau-
Hirschler Ármin Varaidul Hirschsohn Henrik Csáktornya ДО zál-tér 13

c,oés2 . Stráhia Testvérek Csáktornya V a s k e r e s k e d é s :  Kozják Mihály Kissxabadka
и ' Deutsch Rezső Kisszabadka ^  H#,rnv4k Kirnlv „ ióö* Baum hack Rezső Szentilona

Kelemen Sándor, férfi és női cipész Topták György Drávasiklós ДО Kinder Károly Csáktornya hosieries István Ráczkaniz*a
Csáktornya, városház épölet K a v é h A z : Frostenik Gusztáv Csáktornya Reiner János Pelánczi savanyuviz köz-

Mesko Bálint Csáktornya Ж  A ponti raktár é . -szállítási vállalat
n i  < Földes Mór Zrínyi kaveháza Csáktornya w  F é n y k é p é s z :  Ligetfalva
D iv a t á r u  h á z . Deutsch Jenő Csáktornya ж  Ifj. Kovács István Csáktornya

l i u t  é . Brodnyik Stridóvár Ш  V é s z o n k e r é e k é d ö :
^  Szivoncsik Antal Caáktornya

Könyv-, papír- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: STRAUSZ SÁNDOR Csáktornya
1  ш т т * т т т т ы т т т т т т т т * т ш * т т ш * * * * * * * * * * ж * т Ш ю * т ш Ш * Ъ

KÉREM 1
2  fizesse elő a pártoktól és kormánytól független legtartalm asabb legnívósabb Ц

I  budapesti napilapot |

Az Ujság-ot
1  =  Előfizetési Á ra: =  1
2  Egy hónapra............. 2 К 40 fillér #
•  Negyed évre..............  7 К — fillér 2
ж Fél év re ........................14 К — fillér 2
2  Egv évre.......................28 К — fillér jé
2  Nyáron át mindenüvé utána küldjük Az Újságot még akkor is ha naponként változtatja #
2  tartózkodási helyét. V

i  с и : AZ U  kiaikiHtiii Biiaesi mi., ikkíczi it и . |
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C S Á K T O R N Y Á N ,  a 
Rákóczy-utca 56. sz.

. a latt levő ház (tanító- 
képzo-intézet átelle- 
nében) bérbeadó. Bő­
vebbet

StlIESIIiEl mos
m i m  unit CSAKÍOI iyAd.  | i

§  A Muraközi Pezsgőgyár 9  
9  vasúti állomás melletti gyár- 9 : 
® épületiben 2 szép utcai §
^  szoba butorozottan vagy a  
9  anélkül azonnal kiadó. Szűk- 9  
® ség esetén ahhoz konyha is 9  
0  adatik. «*■»-» я
§  =  A szikik Hvtikiit is tilírüKlík =  %
9  Bővebb felvilágosítás nyer- ® 
9  hető a gyár városi irodája- 9  
9  ban este fél ö és fél 1 óra 9  
2  w  között. §
w U V w w W w  ® W lw e T O W w w W t*

"Vigyázz!
Kiadatik egy sxép  A U T Ó M  Ó IU L  36 

11. P. 6 üléses és tartalék kerekek.
Továbbá : 1 P I C H  М О  Т О Н  I L A U -  

R I X  K L E M E X T , jutányos árban; ak i venni 
szándékozik siessen.

Cirn: L o v r e n ő ié  L u k  a , Yaraad, auto­
mobil, motor, kordély és varrógép kereskedése 

Automobilok, motorok és kordély ok mű­
helye, a gépészet és lakatosmunka terén el­
végez mindennemű javításokat.

L o v r e n é ie  L u k  я .
esi a » Spinéit és Kukuljevic-utca sarkán

P o zo r!
Prodaje se jedan l ie p i  A U T O M O B IL  

:te. H . p . sa 6 sjedala i rezerva kotaci.
N adalje . 1 P U C H  M O T O R , 1 T O R ­

P E D O  ч л  M U S K  О L IM A ,  1 L A  U R  I X
K L  E M  E X  T , sve uz jeftinu cijenu. tko ku­
piéi zeli neka se pozuri.

Nas/ov L u k a  L o v r e a é lé ,  Varazdin, 
trgovina automobi/a, motora, dvokolica i si- 
vaéih strojeva.

Radionics za automobile, motere, dvoko- 
lice, obavlja sve popravke spadajuce и atro 
ja rsk i I brav ars к i  obrt.

L u k a  L o v r e n ö lő
ugao Spinéiceve i Kukuljeviceve и lice.

P r n if r O C C  «gtezecgűg y\cigaretta hüvely és papír anconarcotíco
1 IU9 I CUU vattával ♦ Kapható: Fischet Fülöp (SfRAUSZ SÁNDOR) papirkereskedesében Csáktornyán

~ №  Hirdetmény.
Alulirt kir. közjegyző ezennel közhírré teszi, hogy a nagykanizsai kir. törvényszék 247/P- 

1913. számú jogerős Ítélete alapján a Novák János, Klekár Lukács, Kovacsics János, Kovácsién 
Jakab, Topol nyák Iván és Julusi.s István drávavásárlielyi lakosok közös tulajdonát képező, egy 
benzin erőre berendezett cséplőgép garnitúra, teljes felszereléssel és a hozzávaló fabódéval l)rá?a- 
vá^árhely község községházánál, folyó 1913. évi julius hó 11-ik napján, d. u. 4 órakor megtar­
tandó nyilvános árverésen a legtöbből ígérőnek azonnali készpénzfizetés ellenében eladatni fog.

Kikiáltási árul IUOO korona becsár fog szolgálni, azonban a cséplőgép ezen becsáron alul 
is cladatni fog.

Az érdeklődők az eladni szándékolt cséplőgép garnitúrát Klekár Lukács drávavásárhelyi 
lakosnál megtekinthetik.

Csáktornya, 1913. junius 20-án
DR. ISOÓ VIKTOR

<’><11________  kir. közjegyző.
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